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Keep these instructions for future 
reference as they contain important 
information.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y 
référer en cas de besoin car il contient 
des informations importantes.
Diese Anleitung bitte für mögliche 
Rückfragen aufbewahren. Sie enthält 
wichtige Informationen.

Conservare queste istruzioni per futuro 
riferimento. Contengono importanti 
informazioni.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later 
nog van pas komen.
Guardar estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información 
de importancia acerca de este producto.

Guardar estas instruções para referência 
futura pois contêm informação 
importante.
Spara de här anvisningarna, de innehåller 
viktig information.
Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä 
siinä on tärkeää tietoa.
Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική 
χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές 
πληροφορίες.

Not suitable for children under 36 months - Contains small parts. • Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments détachables 
susceptibles d'être avalés. • Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Enthält verschluckbare Kleinteile. •  Non adatto ai bambini di età inferiore a 36 
mesi - Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono essere aspirati o ingeriti. • Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat kleine 
onderdelen. • Juguete no recomendado para menores de 3 años. • Contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas 
por el niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças com menos de 36 meses por conter peças pequenas capazes de criar risco de asfixia. • 
Olämpligt för barn under tre år – Innehåller små delar. • Uegnet til børn under 3 år - Smådele. • Anbefales ikke for barn under 36 måneder. Smådeler. 
•  Ei sovi alle 3-vuotiaille - Sisältää pieniä osia. •  Περιλαμβάνονται μικρά αντικείμενα. Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών.

PUEDE CAUSAR ASFIXIA.PUEDE CAUSAR ASFIXIA.
No recomendable para menores de 3 años.
Contiene piezas pequeñas que podrían provocar
asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
NE CONVIENT PASNE CONVIENT PAS  aux enfants
de moins de 36 mois. Petits éléments
détachables susceptibles d'être avalés.

ATTENTION:
CHOKING HAZARDCHOKING HAZARD – Small parts. 
Not for children under 3 years.

WARNING:!

Colour Change
Changement de couleur

Farbwechsel
Effetto cambia-colore

Kleurverandering

¡Cambia de color!
Mudança de cor
Färgen ändras

Värinvaihto
Αλλάξτε χρώμα

Dip a sponge applicator (not included) in icy cold 
water to add colour streaks to the doll’s hair.
Tremper un applicateur en éponge (non inclus) 
dans de l'eau glacée pour faire apparaître des 
mèches de couleur dans les cheveux de la 
poupée.
Einen Schwammapplikator (nicht enthalten) in 
eiskaltes Wasser tauchen und mit ihm über das 
Haar der Puppe streichen, damit Haarsträhnchen 
sichtbar werden.
Utilizza un applicatore (non incluso) ed 
immergilo in acqua fredda per colorare le ciocche 
di capelli.
Doop de applicator (niet inbegrepen) in ijskoud 
water om haarkleurtjes in het haar van de pop 
aan te brengen.
Sumerge un aplicador de esponja (no incluido) 
en agua helada para "pintar" mechas de color en 
el pelo de la muñeca.
Mergulhar um aplicador de esponja (não 
incluído) em água gelada, para adicionar cor às 
madeixas do cabelo da boneca.
Doppa applikatorn (ingår ej) i iskallt vatten för att 
göra färgslingor på dockans hår.
Kasta sivellin jääkylmään veteen ja tee sillä nuken 
tukkaan raitoja. (Sivellin ei sisälly pakkaukseen.)
Βουτήξτε το ειδικό πινελάκι (δεν περιλαμβάνεται) στο 
κρύο νερό για να βάψετε τις τούφες των μαλλιών της 
κούκλας.

Icy cold water
Eau glacée
Eiskaltes Wasser
Acqua fredda
IJskoud water

Agua helada
Água gelada
Iskallt vatten
Jääkylmää vettä
Παγωμένο νερό
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PUEDE CAUSAR ASFIXIA. NE CONVIENT PAS CHOKING HAZARD

All of the pets can “ride” the boogie board.

Tous les animaux peuvent "faire du surf" !

Alle Tiere können auf dem Surfbrett liegen.

Tutti i cuccioli possono fare surf.

Alle dieren kunnen op het boogie board "surfen".

Todas las mascotas encajan en la tabla de surf.

Todos os animais incluídos podem "andar" na 
prancha.

Alla husdjuren kan "åka" på boogiebrädan.

Kaikki eläimet sopivat laudan kyytiin.

Τα ζωάκια πάνε βόλτα με τη σανίδα.

Water toys sometimes get messy, so please protect play surfaces before use. Drain/rinse/clean/dry all items thoroughly before 
storing. Colour change will last longer if you do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of time.
Les jouets à eau peuvent éclabousser. Protéger les surfaces de jeu avant utilisation. Vider/rincer/laver/sécher tous les éléments avant 
de les ranger. Le changement de couleur durera plus longtemps si le produit n'est pas exposé à une chaleur intense ou à la lumière 
directe du soleil pendant une période prolongée.
Wasserspielzeuge können spritzen! Die Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Alle Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern 
und trocknen. Der Farbwechseleffekt bleibt länger erhalten, wenn dieses Spielzeug nicht längere Zeit intensiver Hitze oder direktem 
Sonnenlicht ausgesetzt wird.
I giochi ad acqua a volte creano disordine: proteggi le superfici di gioco prima dell'uso. Svuota/risciacqua/asciuga accuratamente tutti 
i componenti prima di riporli. L'effetto cambia-colore durerà più a lungo se non esporrai il giocattolo a fonti di calore intense o alla 
luce solare diretta per periodi di tempo prolungati.
Bij het spelen met water kan er nogal eens wat nat worden. Dek het speelgedeelte vóór het spelen goed af. Voor het opbergen alle 
onderdelen leeg laten lopen, schoonspoelen en goed afdrogen. De kleurverandering duurt langer als dit speelgoed niet gedurende 
lange periodes wordt blootgesteld aan grote hitte of direct zonlicht.
ATENCIÓN: los juguetes que requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Protegerla adecuadamente. Limpiar, enjuagar y 
secar todas las piezas antes de guardar el juguete. ATENCIÓN: el mecanismo de cambio de color durará más tiempo si no se expone 
este juguete a altas temperaturas o a la luz directa del sol durante largo rato.
Os brinquedos que requerem a utilização de água podem manchar a superfície de brincadeira - protegê-la antes de usar. Lavar, 
enxaguar, limpar e secar bem todos os acessórios antes de os guardar. O efeito de mudança de cor dura mais se o produto não for 
exposto a calor intenso ou à luz solar directa por períodos de tempo prolongados.
Det kan bli spill från vattenleksaker. Skydda underlaget före lek. Töm, skölj, tvätta och torka alla delar innan du lägger undan dem för 
förvaring. Färgförändringsfunktionen varar längre om du inte utsätter leksaken för stark värme eller direkt solljus under längre tid.
Vesileikeissä saattaa syntyä sotkua. Suojaa siksi leikkipaikka ennen kuin aloitat leikin. Tyhjennä, huuhdo, puhdista ja kuivaa kaikki osat 
hyvin, ennen kuin panet ne säilöön. Jotta värinvaihto-ominaisuus säilyisi mahdollisimman pitkään, älä pidä lelua pitkään liian 
kuumassa äläkä suorassa auringonpaisteessa.
Κάποιες φορές τα παιχνίδια με το νερό προκαλούν ακαταστασία. Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα αντικείμενα πριν την 
αποθήκευσή τους. Η αλλαγή του χρώματος θα διατηρηθεί περισσότερο εάν το παιχνίδι ΔΕΝ εκτεθεί σε υψηλή θερμοκρασία ή 
άμεσο ηλιακό φως για παρατεταμένη χρονική περίοδο.
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clienti: Customersrv.italia@mattel.com - Numero verde 800 11 37 11. • Mattel España, S.A., Aribau 200.  08036 Barcelona. 
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Need Assistance?  In the US and Canada, service.mattel.com
or 1-800-524-8697, M-F 9AM – 7PM or Sat. 11AM - 5PM ET. 

 
Besoin d’aide? Au Canada et aux États-Unis, visitez le site service.mattel.com

ou composez le 1 800 524-8697, du lundi au vendredi, de 9 h à 19 h, HNE.

¿Necesita ayuda?  En los EE.UU. y Canadá, service.mattel.com 
o bien 1-800-524-8697, L-V 9 a.m. – 7 p.m., huso horario del Este. 

En México: 59-05-51-00. Ext. 5206  ó   01 800 463 59 89, L-V 8 a.m. - 4 p.m.

? SERVICE.MATTEL.COM
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